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pentru aprobarea Acordului de colaborare dintre Ministerul Apărării Naţionale din România şi Ministerul Apărării din Republica Azerbaidjan, semnat la Bucureşti la 14 iulie 1999

EMITENT:      GUVERNUL ROMÂNIEI

PUBLICATĂ ÎN: MONITORUL OFICIAL  NR. 487 din  8 octombrie 1999

    Guvernul României hotărăşte:

    ARTICOL UNIC

    Se aprobă Acordul de colaborare dintre Ministerul Apărării Naţionale din România şi Ministerul Apărării din Republica Azerbaidjan, semnat la Bucureşti la 14 iulie 1999.

                PRIM-MINISTRU

                 RADU VASILE

                      Contrasemnează:

                      p. Ministru de stat,

                      ministrul apărării naţionale,

                      Ioan Mircea Plângu,

                      secretar de stat

                      p. Ministrul afacerilor externe,

                      Mihai Răsvan Ungureanu,

                      secretar de stat

ACORD DE COLABORARE

între Ministerul Apărării Naţionale din România şi Ministerul Apărării din Republica Azerbaidjan

    Ministerul Apărării Naţionale din România şi Ministerul Apărării din Republica Azerbaidjan, denumite în continuare părţi contractante,

    în baza Tratatului privind relaţiile de prietenie şi colaborare dintre România şi Republica Azerbaidjan, semnat la Baku la 27 martie 1996,

    fiind decise să aşeze relaţiile lor pe o bază trainică de înţelegere reciprocă şi de colaborare,

    au convenit următoarele:

    ART. 1

    1. Părţile contractante îşi îndeplinesc obligaţiile menţionate în prezentul acord conform principiilor egalităţii şi reciprocităţii.

    2. Părţile contractante aplică prevederile prezentului acord în conformitate cu normele dreptului internaţional şi cu legislaţia lor naţională.

    ART. 2

    1. Părţile contractante realizează colaborarea în următoarele domenii:

    - învăţământ militar şi pregătirea cadrelor;

    - instruirea trupelor;

    - activităţi sociale şi cultural-sportive în armată;

    - manifestări ştiinţifice pe probleme de interes reciproc;

    - activităţi economice şi tehnico-ştiinţifice militare;

    - legislaţie militară şi asistenţă juridică;

    - medicină militară;

    - protecţie civilă;

    - măsuri de întărire a încrederii şi securităţii;

    - controlul armamentelor;

    - acţiuni comune pentru participarea la activităţi în cadrul Programului NATO - Parteneriat pentru Pace;

    - operaţiuni în sprijinul păcii şi umanitare;

    - protecţia informaţiilor;

    - neproliferarea şi contracararea noilor riscuri şi ameninţări împotriva securităţii.

    2. Pe parcursul cooperării părţile contractante îşi rezervă dreptul de a identifica şi de a dezvolta noi domenii de cooperare.

    3. În scopul realizării programelor concrete de colaborare în domeniile menţionate părţile contractante pot semna înţelegeri specifice.

    ART. 3

    Colaborarea dintre părţile contractante se realizează în următoarele forme:

    - vizite oficiale şi întâlniri de lucru;

    - schimburi de experienţă şi consultaţii;

    - schimburi de modele de tehnică şi materiale militare;

    - participare la studii de pregătire, stagii de instruire şi cursuri de perfecţionare;

    - participare reciprocă la exerciţii;

    - participare la conferinţe şi seminarii;

    - schimburi de documentaţii, proiecte ştiinţifice şi licenţe;

    - concerte, expoziţii, festivaluri şi alte activităţi culturale.

    ART. 4

    1. În baza prezentului acord părţile contractante elaborează planuri anuale de colaborare militară bilaterală. Până la data de 15 septembrie a fiecărui an părţile contractante fac schimb de propuneri pentru a fi incluse în planul de colaborare militară bilaterală pe anul următor.

    2. Planul anual de colaborare militară bilaterală cuprinde denumirea activităţilor, forma de realizare a acestora, perioada şi locul, numărul participanţilor şi alte probleme legate de organizarea şi executarea activităţilor.

    3. După convenirea planului de colaborare militară bilaterală acesta se semnează de către reprezentanţii împuterniciţi ai părţilor contractante până la data de 1 decembrie a anului anterior celui la care se referă planul.

    ART. 5

    1. În realizarea prevederilor prezentului acord părţile contractante asigură protecţia informaţiilor potrivit gradului de confidenţialitate stabilit de partea contractantă care furnizează aceste informaţii.

    2. Părţile contractante se obligă să nu utilizeze informaţiile primite în cursul colaborării militare bilaterale împotriva intereselor celeilalte părţi contractante care a furnizat aceste informaţii.

    3. Părţile contractante nu vor transmite unui terţ informaţiile primite în cursul colaborării militare bilaterale fără acordul scris al părţii contractante care le-a furnizat.

    ART. 6

    1. Cheltuielile financiare legate de activităţile prevăzute în planul anual de colaborare bilaterală se suportă pe bază de reciprocitate.

    2. Partea contractantă care primeşte va suporta toate cheltuielile de cazare, masă şi transport pe teritoriul statului propriu.

    3. Partea contractantă care primeşte va asigura asistenţă medicală şi stomatologică de urgenţă.

    4. Cheltuielile financiare legate de pregătirea cadrelor de comandă şi a specialiştilor în instituţiile militare de învăţământ ale părţii contractante care primeşte, de trimiterea specialiştilor pentru acordarea de suport logistic, de deservirea aparatelor militare de zbor pe aerodromurile militare ale celeilalte părţi contractante, precum şi cheltuielile de altă natură care pot apărea ca urmare a aplicării prevederilor prezentului acord se realizează pe baza unor înţelegeri şi/sau contracte speciale.

    ART. 7

    Orice divergenţă legată de interpretarea sau de aplicarea prezentului acord se va soluţiona numai prin consultări între părţile contractante.

    ART. 8

    Prezentul acord nu aduce atingere drepturilor şi obligaţiilor stabilite prin acorduri bilaterale şi multilaterale între părţile contractante şi alte state şi organizaţii internaţionale.

    ART. 9

    1. Prezentul acord intră în vigoare la data primirii de către părţile contractante a ultimei notificări, în scris, prin care se confirmă îndeplinirea procedurilor legale interne, necesare intrării în vigoare a acestuia.

    2. Prezentul acord poate fi amendat în orice moment, în scris, prin acordul comun al părţilor contractante. Intrarea în vigoare a amendamentelor are loc conform procedurii prevăzute la paragraful 1.

    3. Prezentul acord se încheie pe o durată de 5 ani se prelungeşte automat pe noi perioade de 5 ani, dacă nici una dintre părţile contractante nu va notifica, în scris, cu cel puţin 6 luni înainte de expirarea perioadei de valabilitate, intenţia de a-l denunţa.

    Semnat la Bucureşti la 14 iulie 1999, în două exemplare originale, fiecare în limbile română, azeră şi engleză, toate textele fiind egal autentice. În cazul unor diferenţe de interpretare va prevala textul în limba engleză.

                      Pentru Ministerul Apărării

                      Naţionale din România,

                      Victor Babiuc,

                      ministru de stat,

                      ministrul apărării naţionale

                      Pentru Ministerul Apărării

                      din Republica Azerbaidjan,

                      general-colonel Safar Abiyev,

                      ministrul apărării

                              ---------------
